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Pablo Filemónrß jóarigue

1Y÷÷ Pablo Jesucristoyere we-
deré wapa peresuwiip÷ niigû
mŸãrß ãñudutia. Timoteo marðya
wedeg÷biro biigŸcã ãñudutii.

Filemón, m÷÷ ýsã menamacý
Jesucristoyere wedeapug÷re
ãñudutia. 2Apia ýsãya wedego
tiiróbiro biigócã ãñuãrõ. Teero
biiri Arquipo ýsã tiiróbiro Jesu-
cristoyere wedegŸ tutuaromena
padegŸ ãñuãrõ. Teero biiri m÷÷-
ya wiip÷ neãrä Jesucristore pa-
deorí põna macãrã ãñuãrõ.

3Cõãmacý marð Pac÷, Jesucris-
to marð Õpý mŸãrß ãñuré ticoaro;
ãñurõ niirec÷tiri tiiáro.

Pablo Filemónye maqußrß

wedeserigue

4_5Y÷÷ Cõãmacýrß sãðrécõrõ
m÷÷rß wãcø, ÷senire ticoa. M÷÷-
ye queti t÷oa: M÷÷ marð Õpý Je-
suré maðäyiro; cýýrß padeoáyiro.
Teero biiri niipetira Jesuré pa-
deorácãrß maðäyiro; cûãrß pa-
deoáyiro. 6M÷÷ padeorére ãpßrã-
rë wedenetõnerð boogŸ, sãðbo-
sáa. Jesucristo marðrß ãñurõ tii-

rére masðpetiaro jððgý, sãðã. 7Yáa
wedeg÷, m÷÷ Jesuré padeoráre
wãcøpatire manirä p÷t÷ári tiiáyi-
ro. M÷÷ maðrére t÷ogŸ, y÷÷cã ba-
yiró ÷seniã; yáa yeeripønamena
÷seniapua.

“Onésimorß ãñurõ ñeeña”

jððrigue

8Teero tiigŸ, y÷÷ Cristo dutiré-
mena m÷÷ tiid÷gárere tiidutíma-
sðpac÷, m÷÷rß dutiria. 9Y÷÷ m÷÷
cãmerï maðrére masðjðgý, m÷÷rß
sãðã. Y÷÷ Pablo b÷c÷ niigû, me-
cýtígãrß Jesucristoyere wederé
wapa peresuwiip÷ niigû m÷÷rß
sãðã. 10M÷÷ ãñurõ tiirí boogá
Onésimorß. Y÷÷ ãno peresuwiip÷
niirð, cýý Jesucristore padeorére
b÷awí. Teero tiigŸ, cýý y÷÷ macý
tiiróbiro biigŸ niið.

11Too s÷guerop÷re Onésimo
ãñurõ m÷÷rß tiiápubosaribojðyi. a

Mecýtígãrß marð p÷arärß tiiápu-
g÷ niið. b 12Y÷÷ cýýrß wiyap÷t÷ó-
coa m÷÷rß. Cýý y÷÷ bayiró mað-
gûrß ãñurõ bocaya. 13Ãñuãtã,
ãnorä p÷t÷ácømudutiboajðyu.
Y÷÷ Jesuyé quetire wederé wapa
peresuwiip÷ niiritabe, cýý m÷÷
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a 1.11 Onésimo Filemónrß dutiapenori basoc÷ niimiyig÷. Filemónyere yaaári siro-
gã, dutijöãyig÷. Too síro Pablo p÷top÷ jeayig÷. b 1.11 Onésimo wãme “tiiápug÷”
jððd÷garo tiia.
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padeboarere padebosai. 14M÷÷rß
sãðñás÷gueripac÷, “m÷÷ ãno p÷-
t÷áya” jððmasðriga. Teero tiigŸ,
cýýrß wiyap÷t÷ócoa, m÷÷ basiro
ãñuré bese, tiiáro jððgý. 15Apetó
tiiró, biiro wáaro wáajðyu: Onési-
mo péerogã m÷÷ p÷tore manic÷-
tíarig÷ niiãwð. M÷÷rß cýýrß c÷o-
rucújããrõ jððrõ, teero wáajðyu.
16Atitóre m÷÷rß dutiapenori ba-
soc÷ díc÷ niiriqui sáa. Nemorö
ãñurõ tiiápug÷ niigýdaqui. Marð-
ya wedeg÷biro biigŸ, marð bayiró
maðgû niið. Y÷÷ cýýrß bayiró
maðã. M÷÷ doca nemorö maðcú.
Mecýãmena m÷÷rß dutiapenori
basoc÷ díc÷ niirii; cýý Jesuré pa-
deogŸ niijðgý, m÷÷ya wedeg÷ tii-
róbiro niið.

17Marð p÷arä Jesuré padeorá
niiã. Teero tiigŸ, Onésimorß ãñu-
rõ bocaya, y÷÷re bocag÷ tiiróbi-
rora. 18Cýý apeyenó posari tiirí
siro niirð, o m÷÷rß wapamórð,
y÷÷re teeré wapaséwa. 19Y÷÷ Pa-
blo yáa wãmomena ateré jóaa:
Wapatíg÷da. Ateré m÷÷rß wãcørð

tiid÷gáripac÷, wãcørð tiigŸdacu:
Y÷÷ Jesucristoye quetire m÷÷rß
padeorí tiiwŸ. Teero tiiré wapa
m÷÷ y÷÷re wapamóã. 20Yáa we-
deg÷, m÷÷ Jesuré padeogŸ niijð-
gý, Onésimorß ãñurõ bocari boo-
gá. Cristo tiiápuremena y÷÷re
ãñurõ yeeripønac÷tiri tiiyá.

21Y÷÷ m÷÷mena ãñurõ p÷t÷áa,
m÷÷ tiiádarere masðjðgý. “TiigŸda-
qui” jðð masðtoaa. Teero tiigŸ, jóaa.
Y÷÷ sãðäriro nemorö tiigŸdacu.

22Atecärß jððsirotig÷da: Y÷÷ cã-
niädarore qußnoyúeya. Cõãmacý
mŸã sãðrére t÷orí, mŸã p÷top÷
wáag÷dacu.

Wedeyaponorigue

23Epafras m÷÷rß ãñudutii. Cýý
y÷÷mena Jesucristoyere wederé
wapa peresuwiip÷ niið. 24Y÷÷re
Jesucristoyere wederémena tii-
ápura Marcos, Aristarco, Demas,
Lucas ãñudutiya.

25Marð Õpý Jesucristo mŸãrß
ãñuré ticoaro.

Nocõrõrã jóaa.
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